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TOOPBIA CKOITACY I ITEPAKAAZ BIBAIL.
CITPOBA ITEPAKAAZY KHITI EHBI
HA BEAAPYCKYIO MOBY

MIXAIA CAMKOY

Anamaywisa: OyHKUbISHATICHKI MafbIX0J, €Clb aJHbIM 3 HaWOOJbII
YILJIBIBOBBIX Y Cy4aCHBbIM IlepaKJia/la3HayCTBe, a TaKcaMa y Cy4acHau T30pbli
nepaksazgy Bi6Jii. ¥ raTbIM apThIKy/e ayTap NP33eHTYye T30PbII0 CKOMacy
GeslapyckaMoyHai ayabiTopbli. M. CaMkoy amicBae rasoyHbIsA if13i Ta0phIi
cKomacy i npeIMAHSAe iX fia nepakJ/ay raépaiickaii kHiri EHbL AjTap papmy-
JIXOe TPbl PO3HbIA epaKAaA4bILKid 3a/jlaHHi i Toe, AK MO>Ha iX paaJjizaBalb.

Kawuagwsis ca08bl: GyHKIbISHAMICIKI MaAbIX0A, 6i6JIeMHbI TepaKJ/Ia/,
KHira EHBbI.

SCOPOS THEORY AND THE BIBLE TRANSLATION.
TRANSLATION OF THE BOOK OF JONAS
INTO THE BELARUSIAN LANGUAGE

Abstract: The functionalistapproach is one of the mostinfluential theories
in modern translation studies as well as in modern Bible translation studies.
This article is an attempt to present the theory of scopos for Belarusian
audience. The author describes the main ideas of scopos theory and applies
these to the translation of Hebrew book of Jonah, formulating three different
translation briefs and how one can realize them.
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AJTHOM 3 HAaK6OJIBII YIJILIBOBBIX TIOPBIN Y CyYaCHBIM MepaKJIa/ia3HayCTBe
écib QyHKIbITHAJTICIIKAs T30phIA (T3opbis ckomnacy) (1, Hanp. Nord, 1991;
Nord, 1997; Munday, 2001). flna nmayasa ¢papmipaBanua y csapaadine 1970-x
rajioy i 6ply1a 3HAYHBIM KPOKaM Harepa/i y NapayHaHHi 3 JaMiHy04YbIMi ¥ TOH
4Yac YbICTA JIIHTBICTBIYHBIMI T30PBIAMI Nepak/any. JIIHIBICTBIYHBIA T30PHbIi
KaHLHTPaBaJli CBalo yBary Ha BbIK/IIOYHA JIIHIBICTBIYHbIX aClleKTax NepakJia-
[y 1V 1a/1bIM NiepakJiaj, pa3misaycs iMi ik anepanpls 1a nepak/ilousHHI KoAy.

@OyHKUbIAHaMICIKI TaAbIX0[ [la Nepakaajy CLBSAp/Kae, IITO Mepakaj
écllb aKTaM MDKKy/JIbTYpHaM KaMyHikalbli. JIIHTBiCThIYHBIS aca6JiiBacli me-
pakJIaAHOTa TAIKCTY BhI3HAYAIOLINA TOM M3TaM (rpaL. scopos) 1i GyHKIbISH,
SKyl0 NepakJiaj, nak/JaikaHbl BBIKOHBAlb Y TOH Ii iHIIal KaMyHiKaTblyHaU
cityanpli. KokHasg KaHKpaTHas CiTyallbld BbI3Hayae, IITO i K Nepajarolb
J10/3i afHo agHaMy. He icHye YHiBepca/ibHBIX CiTyalblii, ajie KOXKHas 3 ix
BbI3Hayael[lla L3JIbIM LI3paraM PO3HBbIX NparMaThblYHbBIX 1 ifj3asariyHbIxX
yblHHiKay. TakiM 4blHaM, QYHKIbISHAJICI[KAsE TI0phIS acabJiByH yBary
Ha/Zlae KaHT3KCTY KaMyHiKallbli, acabJIiBacIsIM Taro CBETY, V IKiM y3HiKae,
iCHye i iIHT3pnpaTyela TIKCT.

KopaTka acHOYHbIA 1191 GyHKIbIAHATICIIKAra TaAbIX0/y MOXKHA chapMy-
JIiBallb HACTYIHBIM YbIHAM.

e [lepaksazn écub akTaM (ImicbMOBai) KaMyHiKallbli.

e KoXHbI aKT KaMyHiKalbli a/|6bIBaella ¥ N3yHbIM CalbIIKYJIbTYPHBIM
KaHT3KCIe i /i3e/1s1 M9YHal M3ThI.

e KoxXHBI TOKCT CTBapaelnlia ¥ N3yHbIM CalbIIKyJbTyPHbIM KaHT3KCIIE,
JUJISI I3y HAH ayAbITOPbIi i BRBIKOHBaE ¥ IaTal ayAbITOPbIi M3YHYI0 GYHKIIBIIO.

e CanpisisibHas QYHKIbIS TIKCTY BbI3HAYAE Thisl JIHTBICTBIYHBIS CPOJKI
i cpojiKi aprasizanbli TIKCTY, IKisl 6y/13€ BIKApbICTOYBAllb ayTap.

e [lepakJsiai - HOBbI T3KCT JIJIs HOBall KaMyHikallbliHA#M ciTyalbli; €H
CTBapaeniia Ha Ma/[CTaBe iHIIAra TIKCTY, sKi ObIYy CTBOpaHbl AJid iHIIAK
KaMyHiKalbliiHal ciTyalbli.

e [lepaksaz cTBapaeljlia Ha Na/icTaBe apbIriHa/ly, AKi Ha3bIBaela npa-
na”HoBal iHpapmanpbli (offer of information)

e CaupIiKy/bTypHass QyHKIbIS Mepak/jajy OyA3e BbI3Ha4allb This
acreKThl apbITiHaMY, IKid OyAyLb epajaBala ¥ nepakjaajae, i Toe, K siHbl
OyAylb MepajaBala.

KutouaByto poJito ¥ TakiM najipixozize 6yA3e Melb MepakaagublKae 3a-
naHHe (translation brief), skoe naBiHHA 3MsIIYalb aCHOYHYIO iHapMaIibIio
a6: 1) ¢yHKUBIi(-9X) NepakJaay; 2) ayAbITOpbI, [Js SIKOHW MpbI3Haya-
ella nepak/aaj; 3) Mecnbl i yace BbIKApbICTAaHHS T3KCTy; 4) mTo 6y/a3e
BbIKapbICTOYBalllla ¥ fAKacli CpoJiKka KaMyHiKallbli: MansgpoBae BbIJJaHHE,
ayablé, Bifgaa i r.a. [lepaksagybliikae 3aZlaHHe €Clib TaKcaMa KPbITIPbleM
alPHKI aZ|lKBaTHACIi TepakJaay.
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Y 3asexHacni aj nparMaTblYHbIX i i/13a/sariyHbIx yMoy KaMyHiKalbli i,
ajinaBejiHa, aJi YMOY MepakJaAyubllKara 3a/aHHs, epakjaJyblK Bbibipae
aAmnaBe/HbIS MaKpa- i MikpacTpaTarii nepakJazy (aryjbHy1o cCTpaTarito mne-
pakJiaZy i Thisl TOXHIYHBISI CPOJIKi, 3 AamaMorai siKix raTasi CTpaTaris 6y/i3e
paasizoyBariia).

Y paublHeHHi Ja mepakJagy bi6uii ycé rata asHauvae, mITO He icHye i
He Mo)Ka icHaBallb HeMKara ifjsanbHara nepaksazay bi6uii. Bi6uais, gk i
yce IHIIBIA TIKCTbI, MOXKa BbIKApbICTOYBAlllla § CaMbIX pa3HaCTaWHBbIX
KaMyHIKaTBIYHBIX ciTyanbiax. Toe, ik Oy/A3e BbIMVIsgAalb KaHKPITHBI Ie-
pakJaJ 3aJexxbllb y ThIM JIKy i aj imsasiorii mayHal ayabiTopbl (TyT
if3a10ris — raTa CyKynHaclb KyJbTYPHbIX, FepMEHEeYThIYHBIX, 6aracjoyckix
YbIHHiKaY, sKig dapMipywoub ysayseHHe ab TbIM, YbIM €clib bibsid i sk
sdHa naBiHHa QyHKIbIAHABalLb). ['9Ta a3Havae, ITO MapaJsesibHa MOTYIlb
icHaBalb HeKaJbKi mepakJiagay bi6Jii, Ko>KHbI 3 fKix 6ya3e BbIKOHBAIlb
cBato QyHKIBIIO. AIPHKI M3ThIM MepakJaZaM Tp3ba Oyj3e JaBallb He Ha
na/icTaBe NapayHaHHs I'IThIX lepakJ/iaAay naMix cabolo, a 3 NOIVIsAAY Ha TOE,
AKY10 QYHKIbIIO TaK/JiKaHbl BBIKOHBAllb. Y BbIHIKY TaKora aHaJsli3y Mbl 3MO-
»KaM CcKasallb, Iii 3'ay/sela npepakaaj a[sakBaTHBIM, Iii He.

Y gkacui isocTtpanbli Mbl CKJaJi TpPbl MardbIMbIsd NepakaaJ4bIlKis
3a/laHHi, cdapMy/siBaji aCHOYHbI MPBIHIBINEI i Toe, fAK iX MOX-
Ha poaaJjisoyBainb. Y <Kacli 3KCHepbIMEHTY T3Tbil TiNaT3ThIUHbIA
nepakJiafAubllKis 3alaHHI ObLJIi BbIKapacTaHbIsl IpbI lepaka/i3e Ha 6esia-
PYCKyI0 MOBY Ilepliara pasJsesa KHiri Enbl. [Ipas abMexkaBaHacupb Mecua y
r3ThIM apThIKYJIe caMix MepakJiaZiay Mbl He TaZjaeM.

dinanariyHel nepakaazg

Tein nepaxksaay: disanariunbl nepaksiaz, PakTbluHa I'aTa - NAAPATKOYHIK.

[ Karo: pob6imia aJs crelpisjicTay: 6aracjioBay, BbIKJaA4bIKay,
KaTaxizaTapay, siKis, MardybiMa, He BeJibMi /jo6pa BaJiojatolb rabpaiickalo
MOBalo, ajie KiM AJis mpalbl HeabxoJHbl TIKCT, HAKUOO0JIbII HabJIXKaHbI Aa
MOBBI apbITiHAJY.

IlITo: ra6paiicki TakcT kHiri Ennr (BHS)

®yHKIBIA: Oy/3e BbIKapbICTOYBalllla /s NaAPbIXTOVKI Jla Ka3aHHSY,
6ib6JIeHBIX CYCTpa4, a TakcaMa ThbIMi HaByKoVylaMi, sKis He BaJioZjaiollb
CTapa)XKbITHAW rabpaiickail MoBalo, ajie SIKiM MaTp3bHbl TIKCT, HAUOOJIbII
HabJsi>kaHbl Aa GOpMbI apbIriHaly. ACHOYHas 3ajjlada Takora nepak/aay —
3HS1b JIIHTBICTBIUHBI 6ap’ep MaMixK TAIKCTaM i Cy4aCHbIM YbITAYOM.

AK nepakysagaem

e HeabxonHa3axaBallb HAal60JIbIIYI0 HA0IiXKaHACLb J1a GOPMbl apbITiHATY.

e HeabxosHa macasgAoyHa MepajaBallb CiHTAKCiUHbIA  CTPYKTYPHI
apbITiHaMYy.
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e 3axoyBawllia iibIEMbI apbITiHAJTY.

e Y nepaksa/Zi3e He aI/IIOCTPOYBaeLlla iIHT3PNpaTaLbld epaKJaZyblKa.

e HebxoaHa 3axoyBalb yce IsbHKKacli i JBYXCOHCOVHAcHi, 3 sKiMi
CyCTpakKaycs rinaT3ThIYHbI YbITA4 apbITiHAJY.

e BbikapbICTOYBaloII1la HANOO0bII aryJibHbIS CJIOBBI.

e [lepakJsiaf pobiLlia Ha 6es1lapycKyIo JiTapaTypHYIO MOBY.

e HeabGxo/Hbld 3ayBari ¢isanariyHara i ricropblka-KyJbTypHara xapakTapy.

JliTypriyusl nepakiaaz,

Thin nepakJiaAy: JiTypriyHbl nepak/ag,.

IIITo: rabpaiicki/rpauki TakcT kHiri Enbl (BHS/CanTyarinTa).

1 Karo: BepHiki, J06pa 3HaéMbld 3 TIKCTaMi i KysibTypan bi6aii, a Tak-
caMa 3 LLIAapKOyHaW TpaAblLbIsH sie pa4blTaHHS.

DyHKUBIA: NpbI3HAYaHbl [JJIs1 YbITaHHA Majdyac HabaXKIHCTBA, a TaKca-
Ma JJi Ycassdkara iHiiara BbIKapbICTaHHSl § KaHT3Kcle 6oraciy:k6oBail
TpazblLbli: HANIPBIKJIAJ, Y IKACLli KPbIHILbI 6i6/1eHbBIX LbITAT [IPbI Iepak/aj3e
TPaAbIIbIAHbBIX TIKCTAY. [3ThI CTaHAAPTHBI TAKCT Oy/13€ BhIKapbICTOYBAIA ¥
6arac/10ycKix HaBy4aJbHbIX ycTaHOBax. Heabxo/Ha y/1iuBallb, IUITO TIKCT Oyz3e
BBIKapbICTOYBAIllla ¥ XpaMe, MOxa YbITalllia yroJiac.

Ak nepakajanb

e 'aTbl NepakJiaz NaBiHeH ryyalb Na-6esapycky, aje Npbl I3TbIM ObIlb
6.1i3kiM Z1a GOpMbI aphITiHATY.

e JlanyumyajbHa 3MsHSALb IapaZak cJ10y Npbl lepak/aaj3e, kab raTta ry-
yaJia 60J1bLI HaTypaJibHa Na-6esapycKy.

e HeabxoxHa cTapaunuanacasa/oyHa llepeiaBalb aJHO CJ10Ba apbITiHaLy —
aJIHBIM CJI0BaM MOBBI llepaKaazy.

e [lepakJ/iaz He aJIIOCTPOYBae CaMaCTOMHBIX IK33reThIYHbIX PALIIHHAY,
TIKCT iA3e 6e3 IHTIpnpaTaublii 3 6GOKy NepakJaAublKa. IMminblTHasA
iHpapMalblsl — He 9KCILIiKyelia. 3axoyBatolla MeTadapbl apbIriHaLy.

e Hesbra y>xbIBalb apXai4yHblA CJI0BBI | BbIPa3bl.

e TaymMausHHi  He3pasyMesblx Mecuay, Metadap, KyJbTypHas
iHpapManbid i I.4. - najaena y 3HOCKax.

e TakcT maBiHeH Ji€rka ycnpbeIManla Ha cablx. TaMmy, Kaji ¥ Takcne Loyri
CKas3, iro HeabXo/AHA pa36ilb Ha HEKAJIbKi KapOTKIX.

JliTapaTypHbl IepakJaj,
Tein nepaxk/aay: jiTapaTypHbl, aryJbHaJacTyIHBbL.
IIITo: rabpaiicki TakcT kHiri Enbl (BHS)
JJ1 Karo: 4ybITaybl, IKif He 3HAéMbld 3 I[APKOYHAMl TpaAbllblsii, abo
TOJIbKI-TOJIbKI ¥Baxo/3s11b V sie, Ili pocTa Xa/latollb Ma3HaéMinia 3 biouiai
AK 3 JIiTApaTypHBIM TBOPAM.
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DyHKIbIA: pbI3HAYAHBI [J15 iHJbIBiZlya/ibHara npa4yblTaHHS, He § Llap-
KOVHBIM KaHT3KCLE.

Ak nepakiajgaem

e ['3TbI MepakJia/, aBiHEH icLi YTpoN HaWJIENWbIM MpPbIKJIaJaM Cydac-
Hall 6es1apyckai JiTapaTyphl.

e HeabxosmHa azMoBilla aj apxaiamay, CkJiaZlaHbIX CiIHTAKCIiYHBIX KaH-
CTPYKIbIH, Kab 3pabilb TIKCT 3pasyMesibiM [/l YbiTaya. [lepakyiafgubIkKi
NaBiHHbI NPBITPbIMJIIBAIA CIHTAKCIYHBIX HOPM cCy4acHal 6esapyckai
MOBBI; KaJli raTa Heabxo/iHa, MOXKHA 3MAHSIb [Tapa/laK CJI0Y y ckase abo na-
pajZiak ckasay.

e [lepaksaj naBiHeH 6blllb JaCTAaTKOBA 3pa3yMeJibIM /IJisl HeNaipbIXTa-
BaHara 4bITaya, TaMy MOXHa VHecCIi HEKATOPhIs YJakyaaJHEHHI, 6e3 sfKix
T3KCT MO>KHa HellpaBijibHa 3pa3yMellb.

e JlazBasisgenua nayHas A0Jid iHT3pHpaTaubli. TaM, /i3e apbiriHas jamny-
CKae HeKaJIbKi MardbIMbIX iHTApIPITallbIH, IepaKIaAublK Bbibipae aJHy 3 ix.

e CJI0BBI TepakJ/IaA0LIa ¥ 3a/1eKHacli aJi KAHTIKCTY.

Ak 6auybiM, QyHKUbISHaMICLKI NaJblx0oJ NaTpabye aJ mHepakJafyblKa
BeJIbMi yBaXKJliBara i AaTa/iéBara BbIByY9HHS KaHTIKCTY KaMyHiKalbli: pas-
HAaCTaWHBIX NparMaTblYHbIX YBIHHIKAY, iZj9aJaridyHbIxX i repMeHeyThIYHbIX
JanyIlIYsaHHAY, 3 AKIMI NaZbIX0A311b [ja IPa4YbITaHHA TIKCTY ayAbITOPbIA Ie-
pakJiagy. ['sTa fae MardyeIMaclb lepak/aafublKy Aak/aajHa chapMyJ/siBalb
nepakJ/afybllKae 3a/laHHe, BbISHAYBILb aryJbHY0 CTPATIrilo Nepak/aajy i
ThIsl MiKpacTpaTarii, npel JanaMose sKix 6yA3e 3po6JeHbl nepak/aj, GyHK-
LbIIHA/IbHA aJ3KBAaTHBI ¥ laZil3eHall KaMyHIKaTblyHal CiTyalpbli.
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